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Your Excellencies, 
Ladies and Gentlemen, 
Dear friends,  
 
 
 

I should like to let you know how I have come to stand before you. In 
September of last year, I was telephoned by an ambassador of a country belonging to 
UNESCO to inform me that my name was to be proposed as chairperson at the first 
meeting of the Intergovernmental Committee of Experts to discuss this preliminary 
draft that month. My name was forwarded on the basis of the circulation of my 
curriculum vitae. This country bears a heavy responsibility for the use of my name 
and time. I was told by the ambassador that the first meeting was to due in five days 
time. Effectively, I had no choice and on my arrival, I was duly elected. The rest is 
history.  I forgive that country! 
 

It is therefore with immense pleasure, pride – and some relief – that I stand 
before you to close this third and final session of the intergovernmental meeting of 
Experts on the Draft Convention on the Protection of the Diversity of Cultural 
Contents and Artistic Expressions. 

 
It has really been impressive. I have attended and presided over so many very 

important meetings over the past three decades from decolonization in Zimbabwe, 
Angola, Guinea-Bissau, Mozambique, and, of course, South Africa. But the 
participants of those meetings were like-minded people; they tended to agree!  Our 
meetings have been quite different. The massive participation in this meeting has once 
again demonstrated the international community’s sustained interest in this crucial 
issue as well as the continued relevance of a convention on cultural diversity. As a 
number of speakers have said, the international community has waited a long time for 
a cultural convention. So now the time has come, hasn't it?  But the fact that so many 
people have attended this meeting – 550 participants from 130 countries, 
6 intergovernmental organizations and 19 non-governmental organizations – is truly  
extraordinary! 

 
In only nine days, the Plenary has examined 166 written amendments 

submitted by 35 delegations. Moreover, we have tackled highly sensitive issues 
concerning objectives, rights and obligations, the relationship to other instruments, 
settlement of disputes, the federal clause and Article 16, a unique provision in an 
international agreement of preferential treatment for developing countries. This shows 
that we are willing to work to remove the imbalances that slavery, colonialism and, of 
course, unequal relations have brought about. 
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Our debates have been intense, very lively and cogent. I hope that it would be 

possible to have some form of formal publication of the debates, particularly on 
Article 20.  I acknowledge the commitment of all participants to achieve this goal, 
that is, to elaborate a coherent text for adoption by the Conference General. 
 
 I have called this an incremental process. We started off without much 
knowledge as to how far we would be able to go. Very few of us could really 
anticipate that in less than a year, we would have a draft convention. To briefly 
summarize the process, we must first thank UNESCO for adopting the Universal 
Declaration on Cultural Diversity in 2001 and the General Conference’s decision to 
develop a draft convention. 
 
 The next major step was the creation of the draft text of July 2004, the result of 
three rounds of independent experts meetings and which was the basis of our work. 
Although we changed their draft considerably, the framework of the independent 
experts' text has remained. 
 

The first intergovernmental meeting resulted in a 400-page document referring 
to the 1015 options submitted to the Secretariat by the November deadline.  After the 
meeting of the Drafting Committee in December, the options where reduced to half 
that number.  During the second intergovernmental meeting in January/February, a 
great deal of negotiations took place in Plenary as well as in the informal working 
groups and the numerous behind-the-scenes meetings among delegations. 

 
At the conclusion of our second intergovernmental meeting, the Plenary felt 

that we had not done enough.  They requested me therefore to prepare a draft version 
based on the terms of reference that were put before you. With the assistance of the 
Rapporteur, the Chairman of the Drafting Committee and the UNESCO Secretariat, I 
was able to prepare the so-called "consolidated text", within two days. And it was this 
text that has served as the basis of the present meeting.  

 
After nine days of vigorous discussion and debate, both in Plenary and in the 

various informal groups, we now have before us an approved draft text of 35 articles 
to present to the General Conference. I should add in passing that the Cape Town text 
has emerged virtually unscathed as very few of the clauses were amended in any 
fundamental matter!  You can draw your own conclusions about the validity of the 
Cape Town text. 
 

Disagreement is clearly inevitable, however I would like to remind you that all 
UNESCO Conventions have been approved by vote and that not a single convention 
has been adopted unanimously. I will admit that the text we have just approved may 
not perfect, but then perfection is the enemy of the good. Nevertheless, it is a viable 
solution and represents the viewpoints of the overwhelming majority of the countries – 
that took part in these discussions. I believe it contains something for everyone. 
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I am aware that some States may be disappointed that some of their viewpoints 
are not reflected in the approved text. We appreciate their input because, as we all 
know, the plurality of points of view is an essential part of the incremental process. I 
would like to thank them for working constructively together to reach a high degree of 
agreement, and I hope very much that these countries will pursue such fruitful 
collaboration straight through the ratification process.  

 
But we all know that negotiations must result in compromises, and some very 

serious compromises. I believe that such compromises have taken place.  I do not 
believe that this Convention poses any threat or danger to the relations between States 
and to economic interests.  Moreover, the full development of all societies can only be 
achieved by equality of treatment.  

 
 But in the end, when we resolve these issues and differences of opinion, we 
have to treat every country as an equal, otherwise international relations become 
meaningless. 
 

I have chaired many conferences, especially under the auspices of the United 
Nations. In the madness after the Cold War, discussion was very acrimonious and 
bitter. It was no better when vital interests are involved.  However no one can really 
say that this was a “majoritarian circus”. We have genuinely tried to reach each other 
but sometimes the gap was too wide, which regrettably, square brackets and footnotes 
had obscured, particularly concerning crucial issues such as goods and services and the 
relationship with other obligations.  

 
Once again, I would like to urge you to bear in mind that the Convention 

represents a rational approach to the protection and enhancement of the various 
expressions of cultural diversity. We are all aware that our world is not a global 
village, a myth if ever there was one. I presume that no one in this assembly 
realistically envisages a homogenous world. Conscious and deliberate assistance to 
those who produce the fruit of culture is vital, as the North has been doing since long 
before the Renaissance. We also recognize that interaction between societies is vital for 
human development. Indeed, as national cultures – expressed through the constellation 
of its local forms and voices – is further enriched, the greater and the more effective 
the interaction between states and societies for shared human development. Small and 
marginalized countries must be enabled to work out their vital cultural expressions, for 
only then can there be real interaction.  It cannot be right to say that every country 
must open its frontiers; if this were so there would be no equality in the relationship.  If 
we want effective interaction of states and societies for shared human development 
then we must accept that uneven development militates against this. Therefore cultural 
creativity needs to be nourished and enhanced. And it is precisely this crucial issue that 
the Convention addresses. In other words, “How can we create an enabling local and 
global environment for the flourishing of culture diversity?” 
 

Dear friends, this is indeed a historic moment. It is difficult to exaggerate what 
we have achieved since September of last year. We are making history. For the first 
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time, the international community, represented here by governmental and non-
governmental bodies and by cultural custodians from civil society, has gathered to 
elaborate a cultural treaty, which I originally called a "peace treaty". Now we've been 
able to elaborate something more than a peace treaty. We have learnt that growth and 
self-confidence are vital for individuals and communities, particularly when trying to 
achieve genuine co-operation between states. It fills an important gap in the battery of 
international conventions and will go hand in hand with the existing conventions on 
cultural heritage. Yet it is not like any other convention because it provides the legal 
and political bases for the sinews of culture to be developed within and between 
states. There are many conventions that are dead letters as no minister or official will 
challenge the inertia or the hostility of the senior departments of state towards 
ratifying them. But we must have fire in our belly. This is only the first stage.  

 
Cooperation for development must not be a cliché. Our work should try to give 

equal treatment to cultural diversity and bio-diversity. Nobody believed in bio-
diversity fifteen years ago.  

 
Armed with this new legal instrument, the cause of culture throughout the 

world will henceforth be reinforced. We can all be proud to have participated in this 
priceless contribution to future generations. Remember George Orwell, who wrote 
about the  “great unwashed” – the poor, the dispossessed, the alienated masses. They 
have to be heard, and it is going to be the cultural industries in many developing 
countries that will provide the sinews of culture and development to eliminate the 
"great unwashed" referred to by Orwell. In preparing this text, we have safeguarded 
not only the achievements of previous generations, but we have also acknowledged 
our responsibility towards future generations by creating favourable conditions for the 
nourishment and sustainability of culture.  

 
 It has been a great honour to have served as your Chairman. I have tried to 
provide sound and, I hope, impartial guidance throughout this process.  And I assure 
you that my words and my role have been governed only by intellectual and political 
integrity. I hope I have succeeded in my tasks. On a more personal note, I should like 
to ask your indulgence. A confirmed smoker for the past 58 years, I am in the throes 
of nicotine withdrawal, a most uncomfortable experience, as any former-smoker 
knows. A chairperson must sometimes adopt a firm tone: he or she is occasionally 
required to be stern but never a bully. Firmness is generally a demonstration of 
affection and concern. However, I hope I have not been too paternalistic and rigorous 
over the last eight months.  
 

This entire process has been a joint effort, made possible through the 
contributions of numerous people. My sincere gratitude goes to the Bureau and the 
Drafting Committee. A special thanks to the Rapporteur, Artur Wilczynski for his 
boundless energy and commitment. I would like to extend my gratitude to the 
UNESCO Secretariat and specifically to the Director-General of UNESCO for his 
very fair and balanced approach; to the Assistant Director General of the Culture 
Sector, Mr Mounir Bouchenaki, who has served as our quiet and determined link with 
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the Director-General, and, of course, to our Greek friend Katérina Stenou, a ‘stern’ 
woman with a heart of gold and a real international civil servant, as well as her team, 
who have devotedly and enthusiastically accompanied us through this arduous 
process. Many thanks also to my “one-handed lawyer”, UNESCO’s Legal Advisor 
Abdulqawi Yusuf. This is the first time that I have encountered a legal advisor who 
doesn't say, "on the one hand, this is the position, however, on the other hand, this is 
the other position". I would also like to salute the extraordinary professionalism of 
UNESCO’s interpreters, translators and technicians. UNESCO's interpreters are the 
best I have ever encountered. 

 
But most of all, I must extend my warm and sincere gratitude to you my dear 

delegates. As I suggested in my opening remarks, this is now your draft convention – 
through your goodwill and dedication, you have transformed the preliminary draft 
into a viable legal text that I believe to be coherent and effective. We now hope that 
the General Conference will adopt this document at its next session in October to 
ensure that our hard work can give rise to a true legally binding international 
standard-setting instrument. We will now all have to work very hard on our respective 
ministers. 

 
In closing, let me mention that I have learnt new concepts, such as the word 

"chapeau" (is this the old-fashioned paragraph heading?) and the extraordinary 
parthenogenesis where one suddenly becomes 25 or even 27? This is magic and only 
Luxembourg has this capacity. And finally, I now know where Saint Lucia is, very 
vividly I should add.  
 

Let me not diminish the importance of this conference. A lightness of tone is 
not a reflection of lack of seriousness. We all must have lightness of tone. Our 
involvement in culture should not be dull and magisterial – otherwise interest will 
disappear. Moreover, we must take into account the definition of culture at so many 
different levels. 
 
 So I feel wonderful which no chairperson is expected to say. My exhilaration is 
like Wordsworth’s exclamation for liberty:  
 

“Bliss was it in that dawn to be alive, 
  But to be young was very heaven!” 
 

Cherish, this freedom to create more freedom because a dream that many people had 
in UNESCO is becoming a reality. 
 
 So, Go Well ! Au revoir.   
 
 I thank you very much. 
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